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Lacquered White
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GRUPO-VALCO

0 Grupo-Valco é, actualmente, um dos mais prestigiados e reconhecidos grupos nacionais no sector das Madeiras e Derivados. Empregando
cerca de 250 trabalhadores nas 9 empresas que o constituem, intervém a nivel nacional e internacional: Unido Europeia, Norte de Africa
(Magreb), Médio e Extremo Oriente, Palop's (Angola, Mogambique,Cabo Verde), entre outros.

A origem do Grupo remonta a 1958, ano em que foi criada a VALCO, uma pequena unidade industrial com base numa Serragdo de
Madeiras e Carpintaria, atualmente a maior PME nacional privada fabricante de Portas, com Certificacdo acreditada 1S0 9001:2008,
Chiltern, BM Trada y AIDICO.

Através de importantes investimentos em Infra-Estruturas, Tecnologia, Recursos Humanos e Formacdo, a atividade do Grupo foi sendo
gradualmente ampliada e diversificada, podendo hoje oferecer aos seus clientes uma gama completa de produtos e solugées de elevada
qualidade para o sector da construgdo civil, como sejam : Portas Ariportas® [Interiores e Técnicos (Corta-Fogo El, Acuisticas, Seguranca,
Anti-Radiagdes Rx, Anti-Chogue)], Roupeiros, Placas Revestidas, Madeiras, Folhas, Carpintarias, Pavimentos (Interiores e Deck),Vidros
(Simples e Duplos, Técnicos e Espelhos), Ferragens e Componentes.

VALCO GROUP

Group-Valco is currently one of the most prestigious and notorious Portuguese group specializing in the production and export of Doors,
Joinery, wood and wood-based materials. Employing currently around 250 employees within its 9 companies, we extend our activities
both in the domestic market and in the most demanding export markets, such as: EU, Magreb, Mid-and-far East, and Southern African
countries as well.

The origin of the group dates back to 1958, with former “ Carpintaria Vale Covo, Lda “, a small production unit with a Sawmill and joinery
works, which later became the largest private Portuguese SME as door manufacturers and exporters. We are Quality Certified by ISO
9001:2008, Chiltern, BM Trada y AIDICO.

Supported by important and systematic investments in infra-structures, technology, HR and training, our activity has gradually expanded,
specialized and diversified, offering builders, architects and merchants a complete range of products at competitive rates: Wooden
doors, Fire-rated EI30&EI60, Acoustic, Safety, X-Ray doors, Door-sets - Ariportas °, Wardrobes, Veneers, Wood, Joinery, Flooring (Indoor
and Deck), Glass windows (single, double, mirrors), Hardware and Components for D.LY.

EI GRUPO VALCO

El Grupo VALCO es actualmente uno de los grupos nacionales de mayor prestigio y reconocido como fabricantes y exportadores de Puertas,
chapas,paneles y componentes para industria del mueble, MDF y aglomerados, alistonados pino, maderas y derivados en general. Empleamos
alrededor de 250 personas en 9 empresas y desarollamos nuestra actividad en el mercado nacional y internacional: U.Europea, Magreb,
Oriente Medio, Africa, entre otros.

El origen del grupo VALCO remonta a 1958,una pequefia unidad industrial de serreria y carpinteria, que mas tarde se convirtio en el mayor
fabricante nacional privado de las PYME en el fabrico y exportacién de Puertas interiores y con Certificacién de Calidad 150 9001:2008,
Chiltern, BM Trada y AIDICO.

Poco a poco, la actividad se ha ampliado, especializado y diversificado, y hoy podemos ofrecer a nuestros clientes promotores inmobiliarios,
arquitectos y almacenistas una completa gama de servicio y productos de calidad y precio competitivo, como sean: puertas [Interior y
Técnicas (RF30 y RF60,acistica, seguridad, anti-radiacion Rx, Anti-Shock)] Blocks - Ariportas ©, Armarios, Chapas de madera, Tableros,
Carpinteria, Suelos (interior y cubierta), Ventanas en vidrio (individuales, dobles, técnicos y Espejos), Herrajes y otros Componentes.

LE GROUPE VALCO

Le Groupe VALCO est actuellement I'un des plus prestigieux et reconnus groupe national spécialisé dans le domaine des portes intérieures
en bois et de produits dérivés. Le Groupe emploie env. 250 employés dans ses neuf entreprises et développe son activité de production et
d'exportation dans le marché national et international: UE, Magreb, Moyen-Orient, Afrigue ( Angola, C.Vert, Mozambique) parmi d'autres.
VALCO trouve ses origines en 1958, comme une petite scierie et menuiserie industrielle, mais qui, quelques années plus tard, est devenu
fa No.1 PME Portugaise privée fabricant et exportateur de portes, avec La Certification de qualité /SO 9001:2008, ADICO, CHILTERN et BM
TRADA UK.

Peu a peu, l'activité do Groupe a été élargie, diversifiée et spécialisée et vous propose aujourd'hui toute une gamme compleéte de produits
prét a installer et a des prix trés compétitifs: Portes [Intérieures et Techniques (coupe-feu, sécurité, acoustigue,
anti-radiations Rx, Anti-Shock)] Blocks-portes - Ariportas ©, Armoires, Placages bois, Menuiserie, Parquets et decks, Fenétres en
verre(simple,double et miroirs), Quincailleries et Composants.

reyrmnaA VALCO

rpylllla - ValCO HaCTOALIEE BPEMS SABJIACTCA OAHUM U3 CaMbIX IPECTHIKHBIX U IPU3HAHHBIX HAIlTUOHAJIBHBIX T'PYIII B
cexrope Woods & cpounoro . Mcnonb3ys okoso 250 coTpyJHUKOB B 9 KOMITaHHH, KOTOPbIE BMEIINBACTCS 1
inetrnacional HanmonaneHOM ypoBHe : EBpocoro3 , CeBepHoit Adppuku ( Marpu6ba ) , bmmxuaem u Jlansnem Bocroke ,
ITanon B ( Anrosia, Mo3amo6uk , KaGo-Bepze ) , cpeau 1pyrux.

IMpoucxoxnenue I'pynmbr Bocxoant k 1958 roxy, kormga VALCO , He6ob 110l IPOMBIIITIEHHBIN y3ei 6a3upyeTcs B
Wood JlecozaBox u JlepeBooOpaboTKa , B HacTOsAIIEe BpeMs KpylHeIei yacTHoi HannoHaasHoiH MCIT
OPOM3BOIUTEIS ABEpeii , akkpenuroBanHoro ¢ ISO 9001:2008 cepruduxanun , Yuarepn Obuia co3nana , b. M. Trada y
AIDICO .

Yepes 3HAUMTEIBHBIX HHBECTUIINIT B MHPPACTPYKTYPY , TEXHOJIIOTHH , YIIPaBJICHHE TIEPCOHATIOM 1 00y4YeHHE ,
JACATCIIBHOCTH rpyllllhl MOCTEINICHHO ObLIa pacmpeHa u uvmepcml)mmpOBaHa, TENEPb MOXKET NPEIIOKUTH CBOUM
KJIMEHTaM IOJIHBIN CIIEKTP IPOAYKTOB U BBICOKOKAUECTBEHHBIX PELICHUH 11 CTPOUTEIBbHOM OTPACIN , TAKUX KaK :
JBepu | Ariportas ® [ Murepbep u Texuuku ( [Iporusonosxapusie E.W., AkycTrka, 6€301macHOCTH ,
AnTtupanuanuonHsslii Rx , Anti-Shock ) |, mkadsr , JICIT ¢ nokpeituem , nuinomarepualiisl JIUCThI , CTONSIPHBIC U3ACTUS,
noJiel ( B OMEIICHHUN U Ha Nary0e ) okHa ( OMHOMECTHBIC U AByXMecTHbIe TexHuku u 3epkana ) , OOopynoBanue u
KOMIIOHEHTBI .
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Porta Folha
Porta face lisa que permite diversas combinacdes
de formas e espécies de folha.

Veneered Door
Flat door allowing several veneer species and patterns.

Puerta Chapa
Puerta lisa canto oculto en chapas naturales.

Porte a Plaquée
Porte a surface lisse permettant différentes
combinaisons de formes et essences de bois.

LLINOHNPOBAHHAA OBEPb
[1Bepb C rmagkom NOBEPXHOCTLIO.
B0o3MOXHbI pas3nuyHble coveTaHus
dopM 1 BUOOB OTAENKM.
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Cerejeira USA
American Cherry
Cerezo USA
Cérisier USA
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Linha

Porta Termolaminada

Porta face lisa com revestimento termolaminado
disponivel em diversas cores, com limpeza facil,
ideal para escolas, hospitais e lares.

Termolaminated Door

Termolaminated door, several colours available,
easy to clean. Recomended for schools,
hospitals, and senior homes.

Puerta Termolaminada

Puerta lisa dos caras termolaminada de
diferentes colores, facil a limpiar, ideal para
escuelas, hospitales y casas seniores.

Porte Thermolaminée

Porte a surface lisse et revétement thermolaminé
disponible en plusieurs couleurs et facile a
nettoyer. Convient particulierement aux écoles,
hépitaux et maisons de retraite.

TEPMOJNTAMWHVPOBAHHAA OBEPH
[Bepb C rnagkon NMOBEPXHOCTLIO U
TEPMOSIaMUHMPOBAHHOW OTAENKOM
pasnuyHbIX LBeTOB. Jlerko moetcs,
ngeanbHO MOAXOAWUT ANiS LUKOf,
OonbHUL, a Takke ANA MCMNonb30BaHUA
B AOMaLUHUX WHTEepbepax.
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Linha

Porta Friso

Door Grooved
Puerta Friso

Porte Gravee
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Mutene
Muteyne
Mutene
Mutenye
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Linha

Porta Friso
Porta com fresado (5mm) em baixo relevo revelando
o material logo abaixo da espécie da folha. (MDF)

Door Grooved
Door with a 5mm deep groove, showing inner
MDF colour.

Puerta Friso
Hoja con friso y base DM visible, bajo la chapa.

Porte Gravée
Porte fraisée (5mm) en bas-relief, mettant en contraste
le MDF en dessous de la feuille de bois.

OBEPbL C ®P130OM

[Bepb ¢ dppur3om (5 mm - yrnybnéHHbii penbed)
obHaxaroLwmnm MaTepuan HenocpeaCcTBEHHO Haf
matepuanom nonotHa (MOP).
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Wengué Cerejeira USA
Wenge American Cherry
Wenge Cerezo USA
Wengué Cérisier USA
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Maple Carvalho USA Faia Vap.
Maple American Oak Steamed Beech
Maple Roble USA Haya Vaporizada
Erable Chéne USA Hétre Vaporisé
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Mogno Afizélia Freixo
Sapele Afzelia Ash
Sapelly Afzelia Fresno
Acajou Afzélia Fréne
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Cerejeira USA
American Cherry
Cerezo USA
Cérisier USA
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Linha

Porta Inlay

Door Inlay
Puerta con Greca
Porte Incrustéee
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Porta Inlay

Porta face lisa onde diversas disposicées de folha natural sdo

combinadas com um inlay de folha (6mm).

Door Inlay

Flush door allowing a wide combination of veneers with a

6mm wide inlay.

Puerta con Greca

Puerta lisa con greca (6mm ancho) en chapa natural.

Porte Incrustée

Porte a surface lisse ou les différentes dispositions de feuille
naturelle sont combinées a un insert de feuille (6mm).

ABEPbL C BHYTPEHHWM CITOEM

[Bepb C rnagkoii MOBEPXHOCTbLIO, rae MOBEPXHOCTLIO, FAe pasHbie
KOMOMHaLUMM HaTyparnbHOro LUMOHa CoYeTalTCs

C BHYTPEHHNUM CrloeM (6 Mm).
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Carvalho USA Nogueira
American Oak Walnut
Roble USA Nogal
Chéne USA Noyer
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Lacado Branco
Lacquered White
Lacado Blanco
Laqué Blanc
MokpbiTHe 6enbim
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Porta Perfilada
Porta pantografada em baix

Shaped Door
Moulded door. Engineered mg

Puerta Perfilada
Puerta moldurada/pantografiada
Porte Profilée

Porte pantographiée en bas-relief.

MPOSUTTMPOBAHHAA OBEPH
MaHTorpacmpoBaHHas ABepkb ¢ bapenbedom
(yrny6néHHbIM penbedom).

K ol

Jlall 3y8a9 ygame b

N




J8KPIVIC

J8KP2

Mogno
Sapele
Sapelly
Acajou
KpacHoe fepeBo

S galll




Porta CPL
Disponivel em diversas aberturas.

Door CPL
Available also as glazed door.

Puerta CPL
Disponible en varias aperturas

Porte CPL
Disponible sous différentes ouvertures.

Oeepb CPL
OOCTYMHbI B Pa3/INYHbIX OTBEPCTUA

CPL L
claiall Calisg 3 Aalidl)




EEEIA -] KA =[]




Linha

Porta Metalica
Metal Door
Puerta Metalica
Parte Métallique

[IBEPb TUMA «METAJIK»
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Carvalho Comp.
Composite Oak
Roble Compuesto
Chéne Mixte
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Linha

Porta Metilica
Porta face plana com aplicacdo de um perfil em
PVC em alto relevo designada por Metalica.

Metal Door
Metal inlay door. Flush door with PVC insert.

Puerta Metalica
Puerta lisa con PVC metalico.

Porte Métallique
Porte a surface lisse, incrustee d’un insert en PVC
en haut-relief, immitant le metal.

OBEPb TUTMA «METANTUK»
[IBepb C rmagkoi NOBEPXHOCTLIO C HaNoXeHneM
MONMXITOPBUHNIOBOW NEHTHI (BbINYKMbIA penbed),
KoTOpas 06o3HavaeTCs «MeTanmKy.
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M18 M19 M20

Carvalho Comp. Nogueira Wengué Comp.
Composite Oak Walnut Composite Wenge
Roble Compuesto Nogal Wenge Compuesto
Chéne Mixte Noyer Wengué Mixte

ny6 coctaBHOM opex BEHre COCTaBHOM

b



20

SRVEIS

(FIz /w13

M25V1G

i
l

M25

Faia Vap.
Steamed Beech
Haya Vaporizada
Hétre Vaporisé
LUMOH Byka
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T
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M11

Wengué Comp.
Composite Wenge
Wenge Compuesto
Wengué Mixte
BEHre CoCTaBHOW
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Carvalho Comp.
Composite Oak
Roble Compuesto
Chéne Mixte
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Porta Plafonada




P3LD1A

Tola
Agba
Tola
Tola

TONna
dgs



Linha

Porta Plafonada
Porta com almofadas replainadas ou planas em baixo relevo.

Panel Door
Engineered profiled door.

Puerta Plafonada
Puerta plafonada.

Porte Relief
Porte de style avec moulures en bas-relief et panneaux plaqueés.

OUNEHYATASA IBEPb
[iBepb ¢ OKpYrMbIMU UM NPSIMOYFONbHBIMU OUNEHKAMMN
(6apenbed yrnyonéHHbIn penbed).

S5 b
PTMM@@L&/@ Q}Wj&fj.ﬁmﬁj\%&\}i&-}gb

PIRETV1AB 81

[

P1LP2AB B1 P1RD2AB B1 P1RE2AB B1
Mogno Pinho Carvalho USA
Sapele Pine American Oak
Sapelly Pino Roble USA

Acajou Pin Chéne USA
KpacHoe fiepeBo cocHa amepuKaHcku oy6

G2salll e el LYl Lt



130 130

400 400
65 65
PILD1V1AB B2 PILDTVIAB B1
P1LD2AB B2 P1LD2AB 1 P1LE2AB g1
Mutene Carvalho USA Mogno
Muteyne American Oak Sapele
Mutene Roble USA Sapelly
Mutényé Chéne USA Acajou
MyTeHe amepviKaHckuii oy6 KpacHoe [iepeBo
g Skl ¥l L sl
20 10 90 190
——— 120 155

165 240

LI

PIRP1VIAB B1

A3V1A

A4VIAA

P1RP2AB B1 P3LD1A P4ALD1AA
Mogno Tola Carvalho USA
Sapele Agba American Oak
Sapelly Tola Roble USA

Acajou Tola Chéne USA

KpacHoe fiepeBo Tona amepuKkaHcKuin oyo
G2salll Yo okl ¥l bt



Porta Sem Folha
Porta Lacada ou Pré-Lacada branco disponivel em diversas aberturas.

Non-Veneered Door
Non-veneered surface door, ready for painting over MDF board. Available
also as glazed door.

Puerta Sin Chapa
Puerta para lacar en MDF, sin chapa; puede ser vidriera.

Porte Sans Placage
Porte laguée ou pré-laquée en blanc, disponible sous différentes
ouvertures.

[Bepb 6e3 oTaenku

[1Bepb C NoKpbITUEM BefnbiM Nakom Unu
npenBapuTenbHbIM MOKPbITUEM GefnbiM Nakom C
pasnuYHbIMI BapyaHTaMu OTKPbIBaHWSI.

By 9y wols
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Lacado Branco
Lacquered White
Lacado Blanco
Laqué Blanc
MokpbiTne 6enbiv
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Linha

Porta Tira

Strip Door
Puerta Liston
Porte Decor
C6opHas aoBepb

L L

i
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Maple | Okoume



T14

Cerejeira USA
American Cherry
Cerezo USA
Cérisier USA

aMepUKaHCKasa BULLHA

sumill LYl 3,53

Linha

T14V1s

(R ][=z/mal

Cerejeira USA
American Cherry
Cerezo USA

Cérisier USA
amMepuKaHckast BULLHSA

Suzill ¥l 3,50

Porta Tira

Porta com tira fresada em baixo relevo na mesma madeira da

folha de revestimento ou criando contraste com outra madeira

natural.

Strip Door

Door with a graved groove on solid wood. It could be in the same

or other veneer.

Puerta Liston

Puerta pantografiada sobre tira de madera maciza, en la misma

madera o diferente color.

Porte Décor

Porte fraisée en bas-relief dévoilant un bois pareil a la feuille de

base ou d’une autre essence au choix.

C6opHas oBepb

[Bepb ¢ NnaHkow ¢ yrny6néHHbIM penibedoM Ha LUMOHe K3 TOro e
AepeBa unu, Ans KoHTpacTa, 13 Apyrov Nopoabl HaTypanbHOro Aepesa.
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65
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T17

Freixo | Freijo

Ash Brazilian Walnut
Fresno| Freijo

Fréne | Freijo

AceHb | Bpasunbckumn opex

BN | 5253

T18

Maple
Maple
Maple
Erable
KNEH

sl

Okoume
Gaboon
Okoume
Okoume
Okoyme
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T3
Maple | Maple
Maple | Maple
Maple | Maple
Erable | Erable
KINEH KINEH
iyl | sl

T19

Faia Vap.
Steamed Beech
Haya Vaporizada
Hétre Vaporisé
LINoH Byka

s 0b

Okoume
Gaboon
Okoume
Okoume
Okoyme

sSsl

A3DV1A

i
J
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T10

Carvalho USA
American Oak
Roble USA

Chéne USA
amepuKaHckuin oy6
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Nogueira | Tola
Walnut |Agba
Nogal Tola
Noyer Tola
opex Tona
3s]! Jgs

i
J

Carvalho USA
American Oak
Roble USA

Chéne USA
amepuKaHckuin oy6

Szl ¥l bt
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Sucupira| Tola

Sucupira
Sucupira
Sucupira
cyKkynupa
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Tola
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TONna
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ecorated with a glass band.

a Vidrio

ado con tira de cristal.
Vitrée

e decoree d’une vitre.

eKINnAaHHada ABepb
BEPb CO BCTABKOW 13 CTekna

b b
zb (5o b

V29

Lacado Branco | Preto

Lacquered White | Black

Lacado Blanco | Negro

Laqué Blanc | Noir

MokpbiTMe 6enbiM/YEPHBLIM NakoM
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W5HD2

Mogno
Sapele
Sapelly
Acajou
kpacHoe AepeBo

2ol

120 120
120

(T 1130

[ ]}

[T es
W5HD1VIC

Linha

Porta Moldurada
Porta plana com aplicagao de bites em alto relevo.

Moulded Door
Door with moulded applications in high relief.

Puerta Moldurada
Puerta moldurada lisa con junquillos montados.

Porte Mouluree
Porte lisse avec moulures appliquées en haut-relief.

®ACOHHAA OBEPbL
[Bepb C rnagkon NoBEPXHOCTbLIO C annuKalmen ¢
annnukaumen ¢ BbiMyKiblM penbegom.
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53,b 8 ygo=a QL/..L_M.S sl o solw ol




120 120
120
130
400
65

i
WeGD1VIC

[




Sapele
SEREY
Acajou
KpacHoe AepeBo

L_g'\:,-}alll

Linha

Porta Macica

Solid Door

Puerta Maciza

Porte en Bois Massif

AOBEPb 13 MACCHVBA
HATYPAJIbHOIO AEPEBA

]




Sapele
Sapelly
Acajou
KpacHoe AepeBo
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K] AREA TECNICA

TECHNICAL AREA | AREA TECNICA | ESPACE TECHNIQUE | TEXHUYECKASA 30HA | duaxtl o9l

FOLHA T I T T (T TS [T I PLAFONADA

VENEERED PANEL

CHAPA PLAFONADA

PLAQUEE OO T T L) T OO O LI T T RELIEF

OHOCTBOPYATAS DUNEHYATASA
5,48 G55

TERMOLAMINADO i i | SEM FOLHA

TERMOLAMINATED NON-VENEERED

TERMOLAMINADO SIN CHAPA

THERMOLAMINE T T (] [T T [T SANS PLACAGE

TEPMONAMUHUPOBAHHAS! BE3 OBLLUMBKM

Lyl misas 8,48 Ooubs

Esu I anaaaasmssaasaaeat fuen s usn s feaeaasmssamuaeaseamasnaet] TIRA

GROOVED STRIP

FRIEZE LISTON

GRAVEE AT T inanaanananunnnnifinsnnnnannansnannnnnnnnnni} DECOR

C ®PU3OM CBOPHAS

s Loy

I LTI T T TP I I [T I

INLAY VIDRO

INLAY GLASS

GRECA VIDRIO

INCRUSTEE JinEmERERRRRERRREnEEnEnIfing T T O I OO I V’TREE

C NHKPYCTALIVEN CO CTEKJ/IOM

PERFILADA (TN (T MOLDURADA

SHAPED % MOULDED

PERFILADA MOLDURADA

P AT o

MPOGUINPOBAHHAA ®ACOHHAS
K Sese

& RNSARERIRnRAnRmanamRann]InnaaRnnnnannsnunan Ruununnmuannmunannnn i MACICA

CPL SOLID

CPL MACIZA

cPL A T T N (OO IO T (T I MASSIF

CPL MACCUBHAS

CPL s

METALICA TN (BT (I Mﬂm

ke

METAUCA PLACA EN FIBRA DE MADERA

METALLIQUE AT T T (BT [T LTI -

«METATITKA» [IPEBECHO-BONIOKHVCTAS MAMTA

il (0 ‘\-H-A-‘:S—I

T T R T T [T T

ANy ==

o

/’//////z

& % —
INT.PTX/PPL  AGL MADEIRA MACICA VIDRO
INT.PTX/PPL  AGL SOLID WOOD GLASS

INT. PTX/PPL AGL MADERA MACIZA VIDRIO

INT. PTX/PPL AGL BOIS MASSIF VITRE
BHYTP.PTXPPL  AGL MACCUBHOE[EPEBO  COCTEKIOM
dslsprxeel dle gl alo i A=)

LEGENDA DE SIMBOLOS | LEGEND OF SYMBOLS | LEYENDA DE SIMBOLOGIA | LEGENDE SYMBOLES | OTIMCAHVE CUMBOJNKIA | Ssesd1 Juls

EI30’ e EI60’ (Corta Fogo) N SEGURANCA ANTI-CHOQUE ANTI-RADIACﬁES ACUSTICA 42dB, 35dB EI60’, 33dB e 32dB EI30’ T ROUPEIRO == MALEIRO
FD30’ and FD60’ (Fire Resistant) n SAFETY SHOCK-PROOF ANTI-RADIATIQNS ACOUSTIC 42dB, 35dB FD60’, 33dB and 32dB FD30’ WARDROBE WARDROBE
RF30'y RF60’ (Resistente al Fuego) SEGURIDAD ANTI-SHOCK ANTI-RADIACION ACUSTICA 42dB, 35dB RF60’, 33dB y 32dB RF30’ ARMARIO MALETERO
Ei30’ et E160° (RF e PC Coupe-Feu) SECURITE ANTICHOC ANTI-RADIATIONS ACOUSTIQUE 42 dB, 35dB Ei60’, 33dB et 32dB Ei30’ DRESSING MAROQUINIER
EI30'w EI60’ (OTHEYNOpHbie) BE3OMACHOE MPOTVBOYAPHOE AHTU-W3NYYEHMS AKYCTVIKA 42dB, 3508 E160', 330lB 1 32018 EI30’ CTEHHOW LKA Komon
(Bsy> =L ) EI30" 5 EI60’ VICTIONHEHVIE YCMONHEHVE & Lol sulall 42dB, 350B EI60', 338 e 320B EI30" dyaeudll oL 25155 ERAEHIES
N adlud! Loall Boliae =

i LACADO BRANCU|PRE’-LACADD BRANCO m PRE-LACADO CPL FAST-CLEAN TERMOLAMINADO HPL PAINEL SEM ORLAS PAINEL DUAS ORLAS
WHITE LAEOUER\WHITE PRE-FINISHED PRE-FINISHED CPL FAST-CLEAN TERMOLAMINATED HPL PANEL WITHOUT BORDERS  |2L| TWO EDGES PANEL

- LACADO BLANCD\PRE—LACADO BLANCO = PRE-LACADO CPL FAST-CLEAN TERMOLAMINADO HPL PAINEL SIN CANTO PANEL DOS CANTOS
LAQUE BLANE\PRE-LAQUE BLANC PRE-LAQUE CPL FAST-CLEAN THERMOLAMINE HPL PANNEAU SANS BORDURES PANNEAU DEUX BORDURES
MOKPBITVIE BEMbIM TAKOM|PELBAPUTENBHOE MOKPBITVIE BEMbIM K JIETKO MOETCS, NAHESTb BE3 KPOMKV MAHESTb C 2 KPOMKAM
MOKPHITVIE BENbIM JAKOM NAKOM|NPEABAPUTENBHOE il TEPMOJIAMVHVPOBAHHAS HPL Cly> (g0 b ol ols Sl

caal iy bl | panl (it g el HPL alainll popse §)ly> st

OPCOES DE GUARNICAO | ARCHITRAVE OPTIONS | TIPO DE MOLDURAS
OPTIONS DE CHAMBRANLES | TUMbl ABEPHOW KOPOBKN | ol oyl

90°

STANDARD
ESTANDAR
Crangapt
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Mais informacdes técnicas: WWW.GRUPOVALCO.COM A R EA T E c N I CA

ARIPORTA® | DOOR-BLOCK | BLOCK PUERTA | BLOC-PORTE | ARIPORTA™ | Ly &

a1 ESTRUTI.IRMNTERIORDPI:IONALPTX}PFme.L[mm CHOICE : HARDBOARD/PAPER/CHIPEOARD Y [ — — 11
r‘}—l:- ADDY | STRUCTLURE iNTERIEURE ORTIONNEL TE PR RO /1
iEsausbis e
BRA DE mﬂnunwnanm mnrnnmm.p‘ L {1 55 :g12

03 REVESTIMENTO | COATING | BECUBRIMENTD | REVETEMENT
OTAEMKA | dstlas 4
04 ORLA MADEIRA MACICA | 50010 £0GE |
KPOMKEA 13 MACCUBA IEFEBA | -

AOERA MACIZA | B0 RE EN B0 MA

05 ARO LAMELADO FOLHEADO | 000 H'MME IM GLUE-LAM FINE, OVERVENEERED
KPOMBA,
06 GI.IARNICAD CONTRAPLACADO FOLHEADO AJUSTAVEL | 21 'I-hll:n\.rt N PL (w[‘lnu DVERVE NFERI:r! | MOLT

TRE.AL ET PLAQUE BOIs | PEFYITM

FUNDHA | slazs iuaa 4l

07 BURRM:K& BaTENTE | ARUBBER STOP
AHWHATEND

NTE | 10N BF

08 DOBRADICA REVERSIVEL | REVERSIELE HINGE | Hisalmns

ELIMINA ESQ. E DIR. | DELETE LEFT AND RIGHT | FLIM
(09 FECHADURA E CHAPA TESTAS | DOOR LOCK 56T |

IAMONK W NAACTUHKA 3AMOHHON CKBAMMWHE | dailgss
10 DOBRADICA OCULTA | HIDUEN HINGE |
1 PELOCIA | FILLING BRUSH | FELT
12 DOBRADICA PI\.‘I:ITANTE| BIVOT HINGE | Py

ILTA |

E| nMow | =3

SanRa | PrvoT | CROOHEIE NETIN | laadl i

OPCOES DE ABERTURA | DPENING OPTIONS | OPCIONES DE ABERTURA | OPTIONS D'OUVERTURE | BAPWAHTEI OTKPLIBAHWA | wi=aall ol

CIARMHY T HERY EIERGEY

¥ |

OCULTO | HIGDER | GCULTE | Vs

Al L i TR | = | | i [ E=
‘fll[[llﬂlﬂﬂﬂ[ll— | HENENNNEEERH B NREY|

FACE | ALIGNED | ALINEADD | ALIGNE | BETPOEHHER 4

i -7
(I 3] [

ARIPORTA®

» ARIPORTA" standard inclui qualquer modelo de porta, aro lamelada folhead icdes de placado
folheade 70mm, dobradigas, fechadura, thapa testas, cthave, borracha batente e parafusns As peras sao
envernizadas ou lacadas e mecanizadas prontas a montar. Nao inclui puxador e vidros.

» Sendo a porta um produto natural, apresenta caracteristicas is tais como; nos, variagdes de tonalidade
e desenho, ndo sendo estes defeitos, mas elementos naturais que embelezam a mesma e atestam a sua
origem e autenticidade.

» A madeira estd sujeita 2 deformacdes provocadas por alteragdes de temperatura e humidade, pelo que
devem ser respeitadas as especificacies e recomendacdes do fabricante. A porta nunca deve ser reduzida
das suas dimensdes originais.

» Dutras medidas e espe:!es defnlhas naturais sab consulta, sujeitas a disponibilidade de stock.

» Outras ab ¢do técnica

» As informagdes mﬂhr}as neste ;atéhgu 530 meramenhe indicativas e podem ser alteradas sem aviso prévio.

ARIPORTA'™ DOOR-SET

n ARIFORTA Door-sets may include any doar pattern, glue-lam veneered door frames architraves in plywoad
veneered 70mm, hinges, doar lock, hay, rubber stap and screws, All components pre-finished or lacquered
fully machined and ready to be fit, Handles or glazing not included, y 0t 5 ETYRATEGN METEOHETIR W DhRmaE
r Being a natural product, knots, grain design or colowr discrepancles on the doar, should not be taken as
defects, but natural elements that may add great beauty and originality to your door,
o« Wood may Warp o bend if subject to severe temperatures and molsture changes, so one should follow
manufatture's handling instructions. Do not cist or reduce orlginal door shzes,

w Othersizes, wood species and apertures upon request
w All technical details hergin are merely indicative and may be altered without further notice

ARIPORTA™ BLOCKS




WWW.GRUPO-VALCO.COM

Rua das Industrias 53-61

"‘ GRUPO 2420-091 Caranguejeira, Leiria - Portugal

VALCO T. +351244 730 135- F. +351 244 730 139

Katural tndmovation geral@grupo-valco.com
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